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ской летописи на 205 листах in 4° (№ 8), которую можно отне
сти к «кратким летописцам» 2-й половины XVII века. Первые лис
ты текста и фрагмент после л, 5 утрачены. Содержание охваты
вает период от [2772] г. (рассказ о вавилонском столпотворении) 
до 7158 (1650) г. (смерть царевича Дмитрия Алексеевича). Харак
терные элементы: рассказ о Великой Скифии; 3098 г.— переселе
ние Словена (на р. Волхов); 3113 г.—грамота Александра Маке
донского славянам и руси; 6370 г.— призвание из «пруской» земли 
«курфустра» Рюрика. Можно сказать, что начало рукописи по 
содержанию близко Мазуринскому летописцу конца XVII века,17 

который также содержит легендарные сказания о Словене и Русе, 
письме Александра Македонского и призвании «курфистра» Рюри
ка (правда, «из Варяжской земли»). Однако Мазуринский текст 
более подробен и заканчивается позже (рассказом о приходе 
стрельцов в Кремль в 1683 г.). М. Н. Тихомиров описывает также 
ряд других подобных этому летописцев.18 Рукопись имеет пере
плет начала XVIII века (картон, корешок кожаный, бумага «павли
нье перо»). Однако переплет, по-видимому, появился не сразу, и 
рукопись долгое время хранилась в виде стопы несвязанных тетра
дей: некоторые страницы (наружные в тетрадях?) заметно гряз
нее в целом чистой рукописи. 

Среди печатных исторических книг в первую очередь заслу
живает упоминания №11: «Мавроурбин (Архимандрит Рагуж-
ский). Книга Историография початия имене, славы и раз-
ширения народа славянского. Перев. с итал.» (СПб., 1722. 
364 с. 4°). Это перевод книги архимандрита города Рагуза Мауро 
Орбини «Царство славян» (II regno degli slavi hoggi corrotamente 
detti Schiavoni historia di don Maura Orbini Rauseo. . . E in particulate 
veggonsi i successi de Re, che anticamente dominatono in Dalmatia, 
Croatia, Bosna, Servia, Rossia et Bulgaria. Pesaro, 1601). На обклейке 
задней крышки переплета мы находим следы читательской рабо
ты Консетта, рукой которого внесены пометы на английском язы
ке: «Marcommani MoraviansX Luadi SilesiansN Bohemians, Istrians; 
Dalmatians, Bosnians, Bulgarians & upper Europaean Sarmatians are 
accounted Slavonian» —и выписаны некоторые, видимо непонят
ные, русские слова с указанием их места в тексте: «разстоятель-
ный Pref. 13\ получа тое хс. 7\ Башовъ. 9. в обозех. ib 
маетности ib. \ дунайские. 12. лезарекскии. ib.». Также 
по-русски ниже написано: «Цена 32» (вероятно, 32 коп.). На стра-
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